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PADNANG SALITA

Ang isang katangiang masasabi tungkol sa

Pilipinas ay ang pagkakaroon nito ng iba't ibang
pangkat etniko na nag-aangkin ng kani-kanilang
wikang katutubo. Gayon man, - ito'y hindi naging
balakid sa pag-unlad ng bansa, bagkus nagpatibay pa
nga sa pagbubuklod at pagkakaisa ng mga mamamayan
tungo sa pagkakaroon ng isang diwang panlahat.
- Ang aklat na ito ay isa sa serye ng ganitong uri
ng mga babasahing inihahanda para sa higit na
ikalilinang ng mga kaalaman, kakayahan, kasanayan,
pagpapahalaga at pagmamahal sa sar1ling wika ng mga
mag-aaral.

Sinikap na malak ipan ang aklat ng nga paksang
inaaakalang magdudulot ng malaki at makabuluhang
kapakinabangan sa mga gagamit nito. Sa paghahanda ng
mga ito'y isinaalang-alang ang mga pangkalahatang
layunin ng bansa. Isinaalang-alang din ang mga -
pangkasalukuyang pangangailangan ng mga mag-—aaral sa
pagpapalawak at pagpapayaman ng kanilang
talasalitaan, paglinang ng kakayahang gumamit ng
wikang gamitin at wastong pagsulat nito. May
inilakip ding mga pagsasanay na 'inaakalang
makatutulong sa mabisang pag-aaral ng wika.
Matitiyak na ganap na nilang natutuhan at nauunawaan
ang. wika kung ito'y buong -katalinuhan na nilang
natatalakay sa klase at naiuugnay o nagagamit sa
tunay na buhay.

Buong pagmamalaking inihahandog ng Ministri ng
" Edukasyon at Kultura ang aklat na ito taglay ang
matapat na hangarin at mithiing lalo pang mapataas
ang uri ng edukasyon para sa di marunong bumasa at
‘sumulat sa pamamagitan ng pag-aaral ng kinagisnang
wika. At inaasahan din sa gayon ang madaling
pagkatuto ng wikang pambansa. '

Onofre D. Corpuz _
Ministro ng Edukasyon at Kultura



PREFACE

This supplementary reader 1s a br1ef compllatlon ;
of folk tales from the Aqta culture and cther
cultures in the world It was prepared to help new o
‘readers in the Agta language develope thelr reading
fluency, and for- this reason the storles are arranged
in ascendlng order of dlfflculty. The earlier stories
are characterized by more common vocabulary and. more
repetition than the later ones. : _

“rhe vowels in Agta are pronounced the same as. in f
the Natlonal Language, except for a (pepet) which is
Amié eentral a (low central) is equ1valent to Tagalog
d. The- hyphen indlcates glottal stop and is only .
wrltten as a first or second member of a consonant
cluster as in ut—ut and anu-sup. All wr1tten vowel
clusters are also pronounced Wlth an 1ntervening '

_ glottal stop as in malt. '




YA BIDA
NI MANDARIPAN



Ya Bida ni Mandaripan

"

"Mandar ipan, Mandaripan,®
@ " kun na mamanuk en. _
"Anu ya mangbar in-teyEk,;
'kunna hapa ni Mandaripan.

%

' "Mangwa ka ta hutotug mﬁ,‘;
" kunna h3 na mamanuk en.
"A awém'bit 13," kunna,
@ nangwan hapa namadday
ta hutotug na.



YEm ak longan,"
kun na mamanuk en, ,
& longan na hapa ni Mandaripan
_yaAmEmEnuk en. |

—

A sangaw nasidug hapa ya Mandaripan

& "Mandaripan, Mandaripan,

- em 8k idu-dutdn," kun na mamdnuk en,
& ennan hapa inidu-dutan.



g yak bit masidug,™
kunna ha ni Mandaripan,
ammi magan@nwan 13 a,.':‘ ’, ‘
mangbar h& ya mamanuk en.
“Mandar1pan,,Mandar1pan, -
em ak bangbangatan,” kunna.

"Anu ya kuga 1bar na mamanuk in ay

ta 'em "3k bangbangatan,:.:‘\_':-. | : _ s
" kun ni Mandarlpan, | 1_:

amm1 kuga enna ha bangEtan ya mémEnuk en,



*

‘Nekabalin na nagbangat a

"Masidug &k bit," kunna hapa.

Ammi magandnwdn hi 3
"Mandaripan, Mandaripan,®
kunna ha na mamanuk en.

fAnh ya kuga ibar na mamanuk in,
manalant3n ta masidug.
Manguyoyung ya mamanuk,"
- kunna hapa ni Mandaripan,
‘te, "Em 3k laoyan," |
kqh na mdmanuk en.

Dﬁha.nepaloﬁg,/
a sangaw nepadu-dut h3,
a nepabahgat, .
. @ ta ayan in hapa
' @ pelaoyan ha.

"y



A gafu ta kuman en a
enna ha laoyan ni Mandaripan
 ya mamanuk en |

3 kuga nasidug na ha.

I'. "

"Mandar ipan, Mandaripan,
. . et e
em ak igupan,"
' kunna h3 na mamdnuk en.

"Kuga awek‘makakQSidug ta mEmEnuk enj"

_kuga paigup ha," kunna.



A tentu nabalin nangiqup
a nasidug na hapa. ,
' .ngor, ngor, " ' ' -
kunna ha ni‘Mandaripan imakayang.

' "ugndaripén, Mandaripan,
em @k ifattay,”
- kuga kunna hd na mamanuk en.

"Kurug ha mantu 13
~ ta manguyoyung ya mamanuk en,"
kun ni Mandaripan,
a kuga enna h#@ neattay.

Nekabalin na nagattay &
. kuga umange ha magidda imakdyang.
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"“Mandar ipan, Mandaripan,"”
kuga kunna hE'na~mﬁm5nuk en
' "Em 3@k akupan,
em ak ikwa, _
ialung mak ta pinggan ina,“ kunna.

"Anu kuga manguyoyung ya mamanuk ay,
kun ni Mandarlpan, . _
a kuga ennan h3 1nékup,_
3 ennan hE'ay neitun.



- Ruga n_asidug na hd imak3yang,
& "Mandaripan, Mandaripan,
em 3k ukadan,™

. . kunnan h3 na mamdnuk en.

Kuga enna inukadan
i itan na ya pirak,
- ad@ddu na pirak,
pake add&ddu na pir3k.



"Ay, € yak magpasyar ta anak na 3ri," -
" kunnan. S -
Nagbarabarawasi,
nagpanpahtalbh,
. nagtadtad'd'ung;' )
Ittan ten..

YAnu itta ka, Mandaripan,*‘
kunna hapa na ari,
"Had eyam, " kunna.

"E yak sin magpapasya'tt, Ama,"

‘10 kunna hapa ni Mandaripan.



wg imunek ka mantu,” kunna.
A imunek na hapa.-

"am ikay3t mu atawdn, Mandaripan,
ya andk ken 3 o ,
‘mangaldp ka ta magatut na bahuy,
. dwAgatut na anwang ‘
ikid na magatut na baka,"
kun na ari en.

£

"On, on mantu,
e yak na mantu, Ama,""
kunna hapa,

' & sangaw nagtugut.
angaw nagtugu 1



12

"Anu panaw ya uray kim ay,

- Had pangalapan ku ay
ta baka ikid na anwang?“
ﬁkﬁnna ha na nonot‘né.
Magananwan 13 a
"Anu ya apagam, Mandarlpan,
1tta ya kumln.:
"Ay, anwang mind ikid na bdka ikid na bahuy,
te atawan ku ya anak na ari," kunna.
. | ' \ ¢ B
Magliplipay ya Méﬁdaripah
3d itan na ya anwang, B
1k1dﬂna,bahuy, 1k1d na baka.



"E yak na

te ittan ya anwang,
ikid na bahuy, ikid na baka,"
kunna.

Kuga ittan h3 ten a
"Anu itta kan, Mandaripan,"
kun na ari en.
"On, Ama,"
kunna hapa.
A nagatawa kid hapa

na anak na ari en.

13
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YA UPA EN DARAG




Ya Upa en Darag

Ta idi 3 ittd ya upa en darig
ikid na piyak na kiden. )
A ta kinangh3haw magkured ta lutak
namegafu ta lalakwat abat ta furab,
te magapag ta k3nan na piyak na kiden.
A sangaw ta t3kday araw 3
nagkured hala ta kuman na intu en,
a mappya hapa, .
te naapagan na ya dawa na ammay.
"Anay a, memula min3 yan
petta um3addu min3 ya kanan tam,"
kunna ta piyak na kiden. 15



Ammi gafu ta assang para 13 ya piyak na kiden 3

aweda para la amu magtarabaku,_
3a yen ta inayagan na ya itik,
ikid na kitadw, ikid na atu.
"Ik3llak muy ak haen,
te imula muy yé ammay kin,"
- kunna tekid.
"Awek.matagop,“ kun na itik.
"Awek matagop," kun na kitdw.
"Awek matagop,” kunna hapa na atu.
'"A kuman en mantu, iyak na hapa 1a mantu ya magmula,”
kun na dpa en, A '
16 a enna.hapé 13 nemula ya ammay ha en.

»



A sangaw tentu nabay3g ta assang 3
nagtuhu ya ammay en, 3 dumakal
3 nagtuyag ya mayan na kiden.
A inayagan na upa en ya itik en,
ikid na kitaw en, ikid na atu en.
‘"Ikdllak muy a2k haen,
te gataban muy ya ammay ken," kunna.
"Awek matagop,” kun na itik en.
"Awek matagop,” kun na kit@w en.
"Awek matagop,® kunna hapa na atu en.

"X kuman en mantu, ‘
iyak na hapa 13 mantu ya.maggatab, "
 kunna tekid, ‘

3 enna hapa la ginatab ya ammay na en. 17
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A sangaw tentu habalin nagat3b 3
inayagan na ha ya tallu kiden.
"Tkallak muy ak haen,
te taltagan muy ya ammay kin,"
kunna tekid.
"Awek matagqp,“ kun na itik en.
"Awek matagop,” kun na kitaw en.
"Awek matagop,™ kunna hapa na atu en.

"A kuman en mantu,
‘iyék na hapa 1a mantu ya magtaltag,"
kun na upa en,

a4 enna hapa 1a tinaltagan ya ammay na

en.



'~ A sangaw tentu nabalin nagtaltag
'_ a inayagan na h3 ya tallu kiden.
"Ikallak muy ak haen,
te bayun muy ya irik kin,"
kunna tekid.
"Awek matagop,“ kun na itik en.
"Awek matagop,” kun na kitsw en.
' "Awek matagop," kunna hapa na atu en.

"A kuman en ‘mantu, 1yak na hapa 1la mantu ya magbayu,"
kun na upa en,

a enna hapa 13 binayu ya irik na en.

19



A sangaw tentu nabalin nagbayu
3 inayag3n na hd ya tallu kiden.
"Ikallak muy ak haen,

te afuyan muy ya baggat kin,"
kunna tekid. '
"Awek matagdp," kun na itik en.
"Awek matagop,"™ kun na kitaw en.

"Awek matagop," kun hapa na atu en.

"A kuman en mantu, iyak na hapa 13 mantu ya magafuy,”
kun na upa en darag,

a enna inafuy ya baggat na en.

20



A sangaw tentu nalutun 3

ddna ittan ya itik en,

ikid na kitEw en, ikid na atu en.
"Anu itta kam?"*

kun na upa en darag tekid.
"A te mabisin 3k,” kun na itik en.
"Maski yak hapa,” kun kit3w en.
"A iyak para,” kunna hapa na atu en.

21
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"Kuga métalakig kam o,

awemuy matagop magtarabaku,
anmi malaliki kam mangan.
Ammi awemuy mangan ta isin,
te ya awan magi:ara_b&ku a
awena hapa thangEn," |
kun na upa en. .
A ik_id 13 nangan ta inafuy en '
ya upa en ikid na piyak na kiden.

22



INYA MAKALIWAT

23



Inya Makaliwat

"E yak magpasyar ta talun,"
kun na atu, ‘
ammi intu dulay te nahiklaman,
X a nagidda ta fun na kayu.

¥

. 241‘



Ammi tentu en nagidda a,

natakitan hapa ya taggam en
a kinagat na ya huli na atu.

"Agi, égi, agi,"™ kunna hapa na atu en
a nagugug. '

25



A ya ugta en hapa
a nagbilag na.
Nagbilag na hapa ya ugta en

te netapal nan na atu en.

26



Nepagbilag na ugta en a
nelulubegan na ya anak na gummu,

"Ay e, ay e, an3ak ken, 4
anun muy na nelubeg ya anak ken,"
kunna hapa na gummu.

"A on ay te awek naita,"
kunna hapa na ugta.

"On ay émmi'nelubeg mu haman ya anak ken,"
kunna ha na gummu en. ‘ o

27




"On ay, te iyak in .
a dinagdag nak na atu in,"
kunna hapa na ugta.

"Awem bit, awem bit,
te enta kd@m idarum ta kapiﬁan," '
kunna hapa na gummu, .
a kumin ta bali na kapitan.,

i

28



. A ta pakadatang na kapitdn en 3
~ "Anu ya dulay, gummu,”
kun na kapitan ta gummu en.

*A nelubeg na ugta ya andk ken, 3 nasin.
A yen ya itt3a yak sin,
te pagan da 'ya anak ken ta pirEk,';
kunna hapa na gummu en.

"Ayagdm kid mantu sin, .
ya atu, ikid na ugta, ikid na taggam."
kun na kapitan en.

29



"E kam kan sin,'

atu, ugta, taggam.
SA e kanan sin," kunna.
A ittd kid na.

30



"Inya ya nakaliwat,
inya ya nakaliwat tekamuy,”
kunna hapa na kapitan.

"Ugta ay," kunna hapa na atu.

"aAnum nelubeg ya anak na gummu, ugta?"
kunna hapa na kapitan.

"A on ay te dinagdag nék'hapa na atu in,"
kunna. '

"A anum mantu dinagdag atu ya ugta in?"

"Dinagdag ku ay, ' ' \
te kinagit na taggam ya huli kin,"

kunna hapa na atu.

31
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"A awek mind kinagat ya huli na atu
am awenak inigsilan,"
konna hapa na taggam.

" "A on ay te awek haman amu

ta itta ka ten,”
kunna hapa na atu.




. "Inya ya magpaga ‘tekamuy ngamin,
ugta o taggam o atu?"

"Awan, awek, :
awek ikayat wmagpaga ta pirak,"
kunna hapa na ugta.

33
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"Iko hapa, taggam,” kun na kapitdn.
"Awan, awek hapa ikayat, kunna.

"A iko, atu?"

"Awan, awek,

awek ikayat magpaga,”
kunna hapa na atu.

‘A awdn mantu ta nagpaga
ta anak na gummu en.



YA BIDA NA ATU
IKID NA TULANG

Y
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Ya Bida na Atu ikid na Tulang

Ta idi ittd kan ya atu umange nagpapasyar,
a nabaguk hapa, ' ,
te naita na ya tulang
ta pingit na dalan.
Inakut na‘mantu ya tulang.en
& nebilag nan, '
te enna minad idatang ta bali na.

A tentu nagtaletay ta tdkday na wer a
neiddungan na ya mali~mang na danum,
a8 neitdn na ya alinu na en
ta danum en.,
Pahig na ta takwan na atu ya alinu na en,
~ 'yaga naita na hapa ta itta tul3ng na,
a passilan na ya tunlé'mg na en.



Ammi tentu magéangal
ta takday en atu a
nahunnak hapa ya tulang na en

‘ta kadalaman na wer en.

"Ay e, tulang ken," kunna,

ammi awan na, ‘
te pake adglam ya agyan na en.

Am ittd mantu ya kwam
a yen mind ya ikatalak mu,
awem passilan ya kwa na kagittam tolay.
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YA BIDA NA LIYON
IKID NA BALAKAD



Ya Bida na Liyon

ikid na Balakad

Ta idi ittd kan ya dapu na liyon-ta talun,
@ nasidug ta fun na kayu.
- A itt3 hapa ya balakad awan nakaintak
te nakakalkalay ta bikat na liyon en.
A sangaw nagbilag ya balakad en
ta addag na liyon en,
a nahukal yalliyon en,
a ginafut na ya balakad en
ta ngipan na kiden.

39
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"Ay, Afu Liyon, pakomam ak haen,"

kun na balakad en tentu.

"Awek amu ta masidug ka sin.

"Ibbatam ak 1a haen,

a awek sangaw kaliwatan ya kEllak.mu teyak,

te aweta sangaw amu

am ittd hapa ya pangikdllak ku teko,"
kunna h3 na balakad en. _ 2
' A may3t hapa ya liyon en,

a - inibbatan na ya balakad en.

.40



ta kabalinan na kuman en

A

a umange nagpapasyar ya liyon en
ta umag na talun. ,
Nagtugtugut la ya liyon en,
a ka-ma la, "bas", kunna,
te nasikwatan ya lig na en
.ta sikwat na tolay.
i nagbesin.

"Agayoy masi yak na,"
 kun na livon en, _
te mapattal ta lubid en.
Ammi kuml3 te nagtdlib hapa ya balakad en,
a nesimmun na ya liyon en nagbesin.

-41
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Awena la nagsitang na balakad en,
ammi bumilag li_imunek‘ta iffut na en
abat ta 1lig na en.
K‘nginﬁdngﬁd na ya lubid en,
a nahunnak na ya liyon en.

"Itam yen, gustue hala ya kinan ken teko,"
kun na balakad en tentu,
a natolay hala ya liyon en.

Yen mantu ya pangnonotan tam
te maski alaassang ya kofun tam
a mabalin ta dakal ya pangufun na tekitam. -



P -
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YA ITIK EN |
NAGIPLUG TA BALITUK



Ya Itik en Nagiplug ta Balituk

’

Ta idi ittd kin ya lakl3kay ikid na bakbakat,
a pake pobre kid,
te makurdng ya kanan da,
ikid na ulolat da,
ammi ittd ya itik da,
ammi awena para 1a nagiplug.

"pade magiplug mind ya itik in, -
petta itta ya ilaku ta
ta k3nan ta ikid na ulolat ta,"

_ xun na bakbékat en.

"A on min3, " kunna hapa na lakl3kay en.

45
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A gafu ta kuman en 3
nagt§115 yaladdu na araw,
a dumakal la .ya pagzigatan da
napegafu ta pagpobre da.

Ammi sangaw ta takday araw a
neitdn na bakb3kat en ya itik en,
- a namadday ta umuk na.
Binaran na bakbakat en ya atawa na en
a aitan da la ya itik en,
te matalak kid na
ta magiplug na ya itik da en.

. 47
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|

sangaw nagtayuk ya itikreh,

a itan da ya iplug na en ta balituk.

" Dipuru balituk ya iplug na en,
a pake magayayat kid na.

ta k3da 13lakwat magiplug ha ya itik en
ta balituk na iplug,
3 k3da lalakwat a

enda ildku ya balituk en.

t



A matalak ya laklakay en ikid na bakbakat en
te nagmappyan ya kasasaad da,
awan na ta pagzigatan da,
te ittan ngamin ikayat da.
Ammi intu dulay te aweda matappag,
te kada mangalap kid ta ikayaﬁ.da
a ikayat da ta Ed-ﬁddu mind para,
o dakdakal mina, o is-ispot min3,
te pakolangEn da ya ngamin kiden pagba-nangan da.

A ta uray na lalaki en 3
magiplug mina ya itik en ta duwa
‘o maski lima na iplug
ta klnanghahaw,
pettam kuman en 3
- umaddu mina ya maalap da ta ilaku da.

49
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"Anun ta indagan ya pagiplug na,

te kada lalakwat haman 1a ya pagiplug na.
Mapmappya sina ta partih ta ya itik in,
te ginatgatut de ya iplug kiden '
ta sirat na en,"™ kun na lalaki en.

*A am sa melaku sangaw ya ngamin iplug na
a aweta sangaw magburung,
- 3@ aweta sangaw magtarabﬁku,
te ittd hald sangaw ngamin ikayat ta,”
kunna.



A gafu ta kuman en

3 enna ginafut ya itik en _
a ginalgal na ya sirat na en.
Ita3n da ya sirat na,
3 awan pulus ta balituk na iplug na,
maski takday 1a, awan.

A nasin ya itik en.

A sangaw awan ha ta pagtolayin da.

51



52

A yen mantu ta nonotan tam mina
ya ngamin kiden magserbi tekitam
ta utun na lutak,
te yen kid ya netubbat na‘Namaratu tekitam
petta magserbi ta kappyanan tam,
ammi am awet3m kengan ya ngamin
neatad na Namaratu tekitam,

a awan sangaw ta magserbi tekitam.



